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Szarvas 1900. augusztus 5, • s z á m . r a m , 

S z e r k e s z t í ^ é g : 
Jókai Mór-utcza 1257. szám, hova a lap szellemi részét 

illető közlemények küldendők. 
K é z i r a t o k v i s s z a n e m ^ d a t n a k . 

BfcltiVrENTETIi'EN T-iRVETiRK EL NEM FOGADTATNAK. 
F e l e l ő s s z e r k e s z t ő B e n c z ú r S á n d o r 

JA EGJELEN1K. MINDEN V AS A RNA P. 

Z E l ó f l z e t é s i á , r a , I s : 

z évre . . . 8 kor. — Félcvre . . . . 4 kor. 
Negyedévre . , . 2 kor. — Egyes szám . 1 6 fiII. 

Beliczey-utcza 11. szám, (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 

6402. 
1. 

Vau s zvrencsé n Ic a n agy k ö z ö 11 s 6 g n e k ez 
uton is tudomására hozír, miszerint ;i vármegye 
legtöbb adót fizetők adóhivatali kimutatásai a 
vármegyei ¿záim evői tisztségnél a f. év augusz-
tus hó lü-ig bárki által megtekinthetők, továbbá 
hogy mind azok, a kik az 1886. évi XXI. t.-cz-
26. §-ában jelzett s az adó kétszeres beszámí-
tásának kedvezményét igénybe venni óhajtják) 
az emiitett törvény 27. § a értelmében a folyó 
évi augusztus hó 23-án, d. u. 3 órakor a vár-
megyei székház kistermében megtartandó ülés 
határnapjáig és az ülés tartama alatt szóval; 
vagy Írásban jelentkezni s jogosultságukat iga-
zolni tartozunk, mert ellenesetben az emiitett 
kedvezménytől az 1901. év tartamára elesnek. 

Szarvason, 1900. augusztus 1 én. 
Az elöljárók nevében : 

Salac 
h. első jegyzi». 

'2, Kovács, 
t. bíró. 

• i k t» sz. 
1900. 

Szarvas község elöljáróitól. 

Kerékpározók figyel rnébe 
A 79 iczey" és a „Deák Ferencz" utczá-

ban a járdán kerékpározni tilos, a többi utczá-
ban pedig csak sáros időben szabad. Kétfogatú 
könnyii kocsik rendes sebességénél gyorsabban 
és a kormány rudat eleresztve hajtani tilos. 

Minden kerékpár fékező, és legalább 30 mé-
ternyi távolságra hallható csörgö készülékkel, 
valamint elől lámpással (színes üveg kizárásával) 
látandó el. Az „Erzsébet" ligetben vasárnapokon 
egyáltalában iirin szabad, egyéb ünnepnapokon 
pedig csak délután 6 órától szabad kerékpá-
rozni, az utak baloldali szélén közepes kocsi 
gyorsasággal. 

Bővebb felvilágosítást a nagyméltóságú 
belügyminiszter ur 42159/97. sz. a. kiadott s a 
községházán megtekinthető rendelet nyújt. 

A rt üdelet ellen vétők 100 koronáig ter-
jedhető pénzbüntetéssel büntethetők. 

Szarvason, 1900. évi augusztus hó 3-án. 
Az elöljáróság nevében : 

dűlői 77 íeöo told szántóföld, a mely mérnöki 
felmérés szerint 86 hold G-ölnyi területet 
tesz ki, 1100 öl év el számított .31 holdas 4 
parczellában, 1900-ik év szeptember hó 29-től 
1906-ik év szeptember hő 29-ig terjedő 6 évre 
a folyó év augusztus hó 17-én d. e. 9 órakor 
nyilvános árverésen a községháza tanácstermé-
ben haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt 
naponként az első ügyosztálynál megtekinthetők, 

Szarvas, 1900-ik év julius hó 28-án. 
Az elöljáróság nevében ; 

S a l a c z , 
h, első jzö. 1—2 biró. 

h. elaö jegyző. biró. 

900. 
- I . Szarvas nagyközség elöljáróitól 

Alólirottak Szarvas nagy község közönsége 
képviseletében ezennel közhírré teszszük, hogy 
a község tulajdonához tartozó s a szarvasi I-sö 
számú telekjegyzökönyvben a — ¡— 21G rend sz. 
alatt felvett 11799—11802. h. r. számú sovány-

T 

Ez a dallamos szó, a mint szilaj harsány-
sággal tör elő ezer meg ezer ember melléből, 
maga a lelkesedés, maga az élet. 

De az elmúlt vasárnapon halál jár t a nyo-
mában. 

Ez történt; Monzában, az olasz uralkodó 
család nyaraló helyén, egy torna-ünnnep befe-
jezése után, gyilkos golyó halálra váltotta Um-
bertónak, a nemes koronás főnek, virágjában 
levő életét. 

Ennek a megdöbbentő katasztrófának mi-
csoda hangos, szines és örvendező volt a ter-
rénuma! A lelkesültség lángjában izzottak em-
berek, a kik dagadó kebelei tolongtak a 

Csodálkoztok rajta, hogy ugy elhallgattwm, 
Szomorúságomról semmi hirt nem adtam ; 
Egyszer csak hirtelen megszakadt a nóta 
S boldog szerelemről nem zengek azóta. 

Mi a baj ? Mi tortáit ? ne is kérdezzétek ! 
Ezt piaezra vinni hivalkodó vétek. 
Nem vagyok én Lázár, ki jajgat sebével; 
Mi nekem fáj, lopva ehokogom éjjel. 

Nem szorulok én rá 
Ne várjon a részvét 
Üdvöm ott csapongott 
De a seb szivemben 

koldus irgalomra, 
dalomra; 

> esz édes ajkon, 
titokba sajgjon. 

a 

Mint a nemes szarvas, hogyha golyó érte, 
Véres homlokával büszkén roskad térdre: 
Elvánszorog aztán etdő sűrűjébe 

se látja — belehal sebébe. 
Rudnyátiszky Gyula. 

Esős októberi nap Volt. A primadonna unottan 
hevert a medvebőrös kanapén, . Rendszerint szép sza-

Ionja néptelen vol t ; az egyetlen vendég Osz Béla, nem 
ment vendégszámba. 

Kettőjükön kiviil még csak egy élőlény volt a 
szalonban: Kokó a papagály. Már évekkel ezelőtt 
kapta ajándékba a diva. A hunczat madár már akkor 
kitűnően tudott beszélni. Meg volt azonkívül az a r i tka 
tulajdonsága, hogy hallomás után a leghívebb hangsú-
lyozással megtanult egyes szavakat, főleg, ha többször 
hallotta őket. Bele is beszélt minden diskurzusba. 

A szőnyeges szalon sok epedésnek volt tanúja-
Sokan vallottak itt szerelmei a dívának s a sok sab-
lonos vallomás miatt oly egyforma volt, mint a rájuk 
adott válasz : a diva gúnyos csengő kaczagása és e 
szavak: Menjen, maga bolond ! Koko megjegyezte ma-
gának a vallomások tónusát, mert sokszor hallotta a 
választ s gyakorta előbb kaczagta el magát és kiál-
totta bele, mint úrnője, 

A mai esős délután csöndje valami csodás módon 
unalmas, szinte sivár vol t : az ősz szürke szárnya min-
denre ráborult, mindent félős homályba burkolt. Szürke 
volt minden, az ég, a föld, a levegő, a kod, az eső és 
szürke az a szikár magas fiatal ember, Ösz Béla, a ki 
az ablaknál állt és bámulta az esőcseppek hullását. Ki 
ösmerte Ösz Bélát, az ő bensőjét? Senki. Még a pri-
madonna sem, a kivel legtöbbet volt együtt. S ezért 
mondta mindenki r á ; csöndes, jó fiu, nem sok vizet 
zavar. Csöndesnek csöndes volt mindig ez az öreg 
fiatal ember. De szemében ott égett valami misztikus 
talányos csillogás, valami bujkáló lidérczféuy, a mely 
fel-fel villant olykor sugarai elementáris erővel, foszfo-
ros ragyogással tűztek oda egy pontra. Azután ismét 

kialudtak s szeme látszólag kifejezéstelenül, de mindig 
bánatosan pillantott előre. 

Az öreg fiatal ember soha se j á r t sehova, de ott 
volt a divánál minden nap, minden estélyen, minden 
előadáson, ha játszott, olykor öltözőjében: de mindég 
egyforma volt, csöndes változatlan, de udvarias előzé-
keny. A diva meg volt róla győződve, hogy törhetlen 
hűségű barát ja . Többre nem volt kíváncsi. Ma azonban 
nagyon unatkozott s ehhez nem volt hozzászokva. 
Körülnézett, mivé töltse az időt s szeme megakadt az 
ablaknál mélázó Ösz Bélán. E g y pillanat s a szép asz-
szony már kieszelte, hogy mivel űzze el egy délután 
unalmát. Odaszólt, a csöndes fiúhoz: 

— Hall ja , Ősz, beszéljen nékem valamiről ! 
— Miről? Csak parancsolnia kell, s én engedel-

meskedem. 
— Engedelmeskedik ? Igazán engedelmeskedik ? 

Becsületszavára fogadja, hogy valót beszél, a mire én 
kíváncsi vagyok. 

— H a éppen kívánja, becsületemre fogadom, hi-
szen tudja, hogy én szolgálatkész liive vagyok. 

— Na majd meglátom, hát mondja meg nekem 
mi köti hozzám már évek őta, de őszintén, igazán, 
mondja meg : barátság vagy szerelem ? 

Ösz Béla olyan lett, mint a fal. 
Majd tompa hangon kérdezte : 
— Meggondolta, hogy mit kér asszonyom ? Maga 

olyan okos, hát mondja meg, meggondolta-e és kivánja-e? 
— Persze meggondoltam, s hát maga becsülét-

szavát adta. \ 
— E g y pillanatig némán r éztek egymásra, ósz 

Béla szemében felvillant a láng, de csak egy pillanatrat 
A csöndes fiu azután felsóhajtva szólt : 



« 

bogózott, virággal, lombbal dizzított színhelyén 
a fiatalság ünnepének, a hol az államvédő erö 
tett próbát a biztató jövöről: az első katona, a 
király, miután örvendező szivvel üdvözölte az 
ifjúi erőben kitűnő fiatalságot, hivő lelkében a 
szép, uyugodt jövő reményével haladt a kocsi-
jához. Körülötte zajlott az élet lármája, a leve-
gőben harsogott az ezerszeres „Evviva" !, s 
kendőlobogtatás, kalaplengetés közben a hul-
lámzó tömeg rakétadörreiiéséket hallott. De ké-
véséi te, mert csak hármat hallott, s zsibongva 
várta a továbbiakat, had legyen öröme a nép 
tüzes lelkesedésében a nép atyjának, Umbertó-
nak, az olaszok szeretett királyának. 

Szólhatott volna a rakéta, zughatott az „ev-
viva„!, Umbertó már nem hallotta. Az megölte. 
Mert golyó volt a rakéta, hitvány ólomdarab, a 
mely egy bestia vadságától irányítva niegsza-
kajtotta az olasz király nemes szivét. 

Egy ember-formáju fenevad, a ki egy meg-
váltó hitbe vetett rajongásnak hódolt, őrületből 
szolgálni akarta hazáját, honfitársait gyászba 
borította, veszedelmbe döntötte Itália lakosságát 
magát az államot, mikor gyilkos merénylettel 
megfosztotta bölcs vezetőjétől, áldott lelkü ural-
kodójától, aki királyi kötelességét népe boldogi-
tását országa jólétét minden alkalommal, min-
den nemes eszközzel szolgálta. 

Maga az a lcép, a mely a merénylet szín-
helyén tárult a szeme elé, tesz tanúságot arról 
a nagy szeretetről, arról á hü odaadásról, mely 
az olasz népek királyával szemben jellemezte. 
Egy olyan jelentéktelen ünnepen, mint a minő 
a vasárnapi volt, a lelkesedő szeretetnek oly 
spontán módon való megnyilvánálása elegendő 
biztositéka annak a szép viszonynak, a mely az 
olasz nép lelkét uralkodójaikéval összefűzte. 

És ha kérdik: Há t e rut halál? Vájjon 
felelhet-e valaki is egyebet, mint hogy őrültnek 
mondja a merénylet hajtó erejét ? 

Nem keressük; mi az oka annak a sze-
génységnek annak a széthúzásnak és zavarnak 
a mi Olaszországot gyöngíti, mert az kivül esik 
a szomorú témán. A kákán keresvén csomót, 
elébb érünk célt, mint ha összefüggést keresünk 
az olaszországi viszonyok és a vasárnapi me-
rénylet között. 

Mer', ismerjük, ha csak vázlatosan is, Birs-
einek, a merénylő szörnynek, éle-tefutását, s 
nem kell nagy pszihológiai tudás ahhoz, hogy 

ennek az ,, embernek "-nek ez a „ te t t éé á maga 
valódiságában tűnjék fel előttünk. 

Zsivány módra tengette az életét idegenben, 
a saját honfitársait zsarolta, szeretők karjaiban 
leszokott a veleszületett erkölcsösségről. Kincs 
ennél biztosabb ut az anarchizmushoz. ehhez az 
őrületté fajult fanatizmushoz, a mely azonban 
csak tires cini ezeknek a végromlásba züllött. 
Ereseiknek, hogy — halhatatlanokká váljanak, 
Halhatatlanokká lesznek örökre, ez való, de át-
kozott lesz még az emlékük is. 

Ae áldozatul esett Nemesnek emléke pedig 
mindörökre áldott lesz. 

K I R E K. 
— Szarvas község; képviselőtestülete 

ó évi augusztus hő 4-én, azaz tegnap d. u. 3 órá-
kor a községháza tanácstermében, a járási főszolgabíró 
ur elnöklete a la t t tiszti széket, valamint az azt krvc-
töleg rendkiviili képv.-testületi k ö z g y ű l é s t tar tot t 
a következő tárgysorozat ta l : A tiszti szék t á rgya : 1. 
Halmai Ödön községi mérnök tegjelmi ügyében hozott 
s a 14430/900. sz. alispáni határozattal másodfokulag 
is jóváhagyott 4611/900. sz. főszolgabírói határozat 
meghirdetése, s ennek következtében a mérnöki állás-
nak helyettes által való betöltése. 2. A főszolgabíró ur 
4854/900. sz. határozatával rendörbiztosí állásától fel-
függesztett Biró Imre helyettesítése. A községi bírő 
elnöklete a la t t : 1. A községi elöljáróság jelentése a 
f. év julius havában megtartott pénztárvizsgálatok ered-
ményéről. 2. A községi iparos tanon ez iskolai bizottság 
f. évi julius 26-iki ülésében felvett jegyzőkönyve bemu-
tatása a tanonca iskolai tanerő megválasztásáról. 3. A 
főszolgabíró ur 4425/900. sz. irata özv. Sztréhárszkí 
Pálné, Golián Jud i t sikeinéma István nevíl fianak a 
Temesvár városi siketnéma intézetbe leendő elhelyézése 
iránt. 4. Özv. Lusztig Samuelné és gyermekei ajánlata 
a helybeli kir . járásbíróság elhelyezése czéljából az 
államkincstár által emelendő épület telkére vonatkozó-
lag. 5. Elöljárói jelentés arról, hogy az „Árpád szálló" 
épületében lévő 1. sz. bolthelyiség bérbeadása tárgyá-
ban f. év Apri.1 20 és julius 17 napjaira kitűzött, árve-
rés eredményre nem vezetett. Ezse l egyidejűleg özv. 
Pócsi Mihályné javaslatának tárgyalása. 6. Elöljárói je-
lentés arról, hogy a Farkas vendéglő bérbeadása tár-
gyában f, évi j u u u s 19 és julius 17 napjára kitűzött 
árverés eredményre nem vezetett . 7. A gróf Károlyi-
féle telken levő kőrhólyiség bérbeadására megtartott 
árverésről felveit jegyzőkönyv és haszonbéri szerződés 
jóváhagyása. 8. Az építendő III. ker. óvoda jóváha-
gyott tervének és költségvetésének bemutatása és az 
esetleges költség többlet megszavazása az 1901. évi 
költségvetés terhére. 

— Felfüggesztés . Biró Imre községi rendőr-
biztos ellen több rendbeli feljelentés folytán, járásunk 
főszolgabirája fegyelmi vizsgálatot rende l t el. A nmlt 

— Legyen! Tud ja m ;g hát asszonyom, hogy a 
szerelem csatol önhöz, a szerelem, a mely az én leg-
drágább kincsein, egész énem, éltetőm, boldogságom, 
szenvedésein, üdvösségem — mindenem. Igen, a szere-
lem, a melyet ép ezért féltve őriztem mindig, mert 
szentnek tartottam, s nem pedig arra valónak, hogy a 
reménytelensége miatt kikaczagják. Mit tudja ön azt 
asszonyom, hogy mennyire f á j egy könny, a mely nevet-
séges ? E z é r t őriztem meg mindig a titkomat. De ön 
most elkérte tőlem játékul, egy délutáni unalmának az 
elűzésére? H á t igazság e z ? 

Ősz Béla elhallgatott. Szemében kicsapott a 
lidérezfény és a karhozat tüzének emésztő hevével 
szegződött oda a szép asszonyra, a ki mosolyogva kérdé : 

— Nos aztán ? 
— Nos a z t á n ? ! Mindig azt gondoltam asszonyom 

hogy ennek a vergődésnek két vége lehet.- Az egyik, 
hogy bele fogok halni, s akkor az utolsó pillanatban 
odahivatom önt majd halottas ágyamhoz, megvallani 
önnek, hogy szerettem egy fiatal életen keresztül hiven, 
igazán, boldogtalanul. S ön majd létörli a halálos verí-
téket homlokomról, megcsókol és én egy élet szenvedé-
séért megjutalmazva boldogan halok meg. 

— S a másik vég ? kérdé a diva kíváncsian. 
— A másik vég egy kaland asszonyom, a mely 

talál» h z életembe kerül, de mégéri ezt a gyötrelmes 
életet. Jól értsen meg asszonyom, egy kaland. Ön el-
vette tőlem a szivemet játékszerül, összetörte, ima mo-
solyogva eltörte. Nos ezzel nincs vége. É n nem adom 

' ingyen, nagy ára van. Fizessen asszonyom ! 
0>z Béla közelebb lépett a szép asszonyhoz, kii 

megdöbbenve emelkedett fel a pamlagról, de aztán nyu-

— Mit akar ? 
— Önnek az enyémnek kell lenni**, asszonyom-

tiistént, azonnal, é r t i ? Ha belehalok is igy lesz. 
Ismét közelebb lépet t , mire a p z é p asszony a sza-

lonból bemenekült a budoárjába, s a suhogó függönyök 
között a csengőt keresve szól t : 

n\ ar 
— Takarodjam ? Ne higyje, hngy ki fog dobatni, 

mint egy közönséges tolakodót, ne is csengessen mert 
a mint egy harmadik személy belép ide, én i t t az ön 
szeme élőit, lövöm agyon magamat. 

Kivet te fénylő buldogg-revolvérét s felhúzva a 
kakast , homlokának szögezte. A díva rémülten meg-
semmisülten roskadt a kerevet re . A fiu letéve piszto. 
lyát, térden csúszott oda hozzá s fejét ölébe hajtot ta . 
A mámor egy eltévesztett perczében azt hitte, végre 
boldog s felpillantott, kérés ve asszonyában egy jelét 
anuak, a mit ö érzett e pillanatban.. A szép arezon 
pedig most közöny, a kelletlenség, sőt az undor kifeje-
zése ült. 

Osz Béla felugrott ennek lát tára. Egy pillanatig 
merően nézte az asszonyt /azu tán a keserűségtől meg-
törve, mint egy konc ától elvert kutya indult kifelé. 

Miközben a szalónon kullogott keresztül, Koko 
gúnyosan elkaczagta magát s u tána k iá l to t t : 

— Menjen maga bolond/ 
Nemeskéri Kiss József 

lió 3Ó-án megtartóit fegyelmi tárgyalás következtében 
— miután azon alapos gyanú merült fel, hogy a rendőr-
biztos hivataloskodása közben ajandékokat fogadot t el 
olyanoktól, kikre a rendőri felügy elet a legszigorúbban 
tar tandó — Biró I m r e állásától fe l lett függesztve. < 

— Helyet tes í tések. A tegnap délután megtar-
tott községi képviselő tes tület i közgyűlés a lkalmával a 
félfüggesztet t Ea lmay Ödön községi mérnök teendőinek 
ideiglenes ellátásával Sárkány János épitész mérnök bíza-
tott meg. A szintén felfüggesztet t Biró Imre községi ren-
dőrbiztos helyetteséül, illetőleg a réudőrségi ügyek veze-
tésével Szafay Ignátz volt csendőr bízatott meg. 

— B é k é s m e g y e törvényhatósága, f. hó 
13-án a vármegye székhelyén Gyulán, rendkívüli köz-
gyűlést fog tar tani . 

— Eljegyzés Nagy Sándor m. kir. posta és tá-
vírda tiszt szarvasi lakos, cs. és kir. hadapród t i sz t 
helyettes, í. hó 1-én váltott jegyet, O p a u s z k i I s tván 
szarvasi birtokos 'kedves és szeretet t leán}~ával, Anna 
kisasszonnyal. Gratulálunk I 

— Adakozás . Jó tékonyságáról általánosan ös-
mert; özv. Kvacsala J ánosné urnő, nemes lelküségéuek 
ismét egy ujabb je lé t adta akkor, midőn az épii'lő ipar-
testületi ház költségeihez 200 k o r o n á v a l hozzájá-
rult. Az ipartestület ez uton is köszönetet mond e ne-
mes lelkű adományért. _ • 

— Eléget t termés. A nyári időszak réme, a 
tanyai tüzek, az idén is szedik áldozataikat. Alighogy 
kezdetét, vette a eséplési időszak, máris több áldozata 
van, kiknek egész évi munkásságuk eredményét alig 
néhány óra allatt hamvasztotta el, a fékexhetleu tüz. 
Mult hó 28-án délután Ki-zely Márton szarvasi gazdá-
nak Csaba-jsüdi . tanyáján, cséplés közben m. e. 1000 
keresztből álló b.uza as i l ag ja gyuladt meg, s e r émi fő szá-
razságban, menthetetlenül eléget t az egész asztag, az 
asztag melleit lévő cséplőgépet alig voltak képesek 
megmenteni E . hó 1-én délelőtt pedig, Borgulya György 
szarvasi gazdának, décsi tanyáján ugyancsak csépié* 
közben gyulladt meg 1500 keresztből álló buza asz tagja 
az idején telefonon értesí tet t tűzoltóság is kivonult a 
tüz helyére, de a távolság miat t elég későn érkeztek 
ki, s igy alig hir tak valamit megmenteni. Borgulyának 
nem csak az asztagja, de a szérüs kertben felhalmozott 
sok takarmánya is mind elégett. Biztosítva egyik asz-
tag sem volt. B.-Szt.-Andráson és Öcsödön is pusztí-
tott a mult héten e fékezhetlen elem, mint értesül-
tünk, a mult hó 27-én este Babb István BvSz ' . -An-
drási birtokosnak egy nagy boglya luczerna szénája 
hamvadt el, a mult hó 29-én pedig D. Kiss Béni öcsodi 
birtokosnak egy nagy búza asztagja esett a lángok 
martalékává. E z utóbbi asztag biztosítva volt, s igy a 
szenvedett ká r részben megtérül. 

— Halálozás, özv, V á l k o v s z k y Mihályné 
szarvasi lakosnő, ki egyháza iránti kegyességének je lé t , 
több izben nagyobb adománnyal tanúsította., f. é. ju-
lius 31-én este, hosszas szenvedés után jobb létre szen-
derült. Az elhunyt temetése l hő 2-án ment végbe, s 
temetésén társadalmunk majd minden jelentősebb tagja 
megjelent, — Nugodjék békeben. 

— Fürdés á ldozata : Afra József , szentesi 
cserepes legény, ki a szarvasi Grexa-iéle tégla gyár-
ban dolgozott, mult hő 30-án d. u. több társával a holt 
körösnek azon rés iére , mely a szabadbani fürdésre vau 
kijelölve, fürdeni ment . F ü r d é s közben messzebb talált 
a körösbe be menni mint kellet t volna, s mint hogy 
úszni nem tudott alá merül t , s tá rsa i szemelát tára — 
kik segítségére menüi nem mertek, mert ők sem tud-
nak úszni — a körösbe fult . 

— Halálra hurczolt kanász g y e r e k . Han-
tos János 14 éves kanász gyereknek gazdája Giljáü 
János, f. hő 1-én regge l meghagyta, hogy két lovat 
vezessen ki a mezőn levő ekéhez, de a lóra ne merész-
kedjen fel dini. Hantos J á n o s res té i t gyalog menni, a 
mint kiért a tanyából, fel akar t ülni az egyik lóra, s 
hogy ezt tehesse, a kötőféket leeresztet te s az igy kép-
ződött hágcsón akar t a lóhátára feljutni. A ló megun-
ván a gyerek erőlködését, félre ugrott , mire a fia a 
lovon levő hámba bele akaül , mitől a ló meghorkant. 
— s az előzőleg elszabadult másik ló után sietve, — 
fu tásnak eredt, s a hámba bele akadt s földre esett 
gyereket magával hurczolta. Gazdája hallván a gyerek 
rémito sikoltását, mentésére sietett, de mire a megva-
dult lovat elfoghatta, a szegény kanász gyerek ügy 
ös*ze volt törve, hogy néhány órai kinos vergődés után 
a szenvedett súlyos sérülések következtében meghalt , 

— Román kivándorlók Szarvason, A fő-
városi lapok utján olvasóink kellőleg tájékozva vannak 
a romániai zsidók állapotáról, kik most tömegesen 
vándorolnak ki hazájukból. Ezeknek Magyarországod 
való keresztül utazása tudvalevőleg felsőbl) rendelettel 
meg t i l tatot t s több vonattal a fővárosból az ország 
határára vissza is száll í t tat ták. Ezekből jutqtt nekünk 
is kettő, kik a héten utaztak keresztül városunkon, 



Őrsováu keltek át a Dunán miután Budapesten keresz-
tül nem mehettek. Szegeden át folytatták útjukat s 
addig számtalan kalandon kelle átesniük. Városunkba 
érve, a jő szivü hitsorsosok hirtelen gyűjtést indítottak 
s annak eredményével folytattak útjukat tovább Ber-
linen keresztül uj hazájuk felé Kanadába. 

— Elöljáróságunk figyelmébe. Szomorú tény, 
hogy a folyó évben is többen lettek a fürdés áldozatai 
még pedig azokon a helyeken, mely helyek az Elöl-
járóság által a szabadbani fürdésre lettek kijelölve. 
Azt hisszük Elöljáróságunk községünk lakosságiínak 
érdekében megtehetné azt az ' áldozatot, hogy e helye-
ken, addig mig a fürdési idény tar t , szombaton és va-
sárnap dálutánokon mentőkészülékkel felszerelt egy-
két csolnokos embert rendelne ki azon célból, hogy a 
vizbefulás veszélyének kitett embereknek segélyt nyúj-
tanak. Ha csak egy ember életet is mentenék meg e 
csolnakos emberek, bőven megtérülne a reájuk fordult 
költség. 

— A Szarvason idözö tanuló ifjúság a 
inul't hó 28-áu este, az Erzsébe t ligetben telette sike-
rü l t tánczmulatságot rendezet t . A kedvező idő folytán 
nagyszámú és diszes közönség jelent meg e mulatságon, 
s örömmel jelezhetjük, hogy e mulatság nem csak er-
kölcsileg, de anyagilag is felelte jól sikerült, a meny-
nyiben a szarvasi főiskola „tanulói segélyegylet" javára 
szép összeget ju t ta tot t . A jövedelem gyarapításához 
felülflzetésekUel hozzá j á ru l t ak : A mulatság czéljaira 
adományozott. Dr. Belopotoczky György ur 20 koronát 
Felülfizettek : Mikolay Mihály, Bulla Sándor 4 kor. 80 
fill.f Medveczky József, Haraszti S. 4 Kor. 50 fill,, Nett-
kuvszky N., Szép Márton 2 kor. 80 fill., Schreiber Li-
pót, PonyiczUy Máté 2 kor. 50 fill., Elefánt János, 
Grüuwald Berná t 1 kor. 80 fill., Salacz Ferencz, 
Szichta Tivadar 1 kor. 50 fill., Peiczel János, Schön-
féld Mihály, Keresztényi Gyula, Tájbor Guszláv, Üelscli-
léger K-né , Brlás István, Dankő Soma, Bórsics Ignátz , 
Urbanok Nándor, F a r k a s Soma, özv. Szlovák Jenőné, 
Csapó Soma 80—80 fill., Iványi N., Udvardy Sándor, 
Szemző Gyula, Robitsek Jenő, Dr. Takács Sieber 
Sándor, Dérczy Feiencz, Krcsmárik Endre, Sinkovits 
Gyula, Sinkovits Sándor, Alexáuder Á., Alexander J . , 
Lőwy Izsó, Kazinczy K., Katona Gábor, Lusztig Sán-
dor. Hajas Imre, Kobinson Sándor 50—50 fill., Sár-
kány János 10 fillért. Kiknek szíves adományaikért, ez 
utón is köszönetet mond: a rendezőség. 

— A szarvasi önkéntes tűzoltó egyesü-
l e t — mint értesiilü -k — e hó 15-én nagyobb sza-
bású nép ünnepélylyel egybekötöt t nyári mulatságot 
rendez, az Erzsébet-ligetben. 

— Adóhátrálékosok figyelmébe. A pénzügy-
miniszter egy ujabb körrendeletben felhívja a közig iz-
gatási bizottságokat, hogy a kincstári adóhátraléko-
sokat adóhátralékaik befizetésére szorítsák. E l rende l te 
egyúttal a miniszter a pénzügy igazgat óknak, hogy a 
hatalmukban levő minden törvényes eszközzel — 
személyválogatás nélkül — ezeknek az adóknak behaj-
tását sürgéssék, mert, mint leiratának egy pontjában 
jelzi, a beállott takarás módot adott a szegényebbsor-
suakuak is arra, hogy szerzett terményeikből a nélkül, 
hogy családtagjaik megéreznék, könnyen befizethetik 
hátralék likat. Szép és kellemes dolog fizetni, kivált 
adót., ha vau miből, de a nagyméltóságú pénzügy-
miniszter ur egyultal azt is elrendelhette volna, hogy 
a búzának valamivel jobb ára is legyen. 

— A szarvasi sport egyesület , mint öröm-
mel tapasztaljuk, a megvalósulás küszöbén áll. Az egy-
let iránt oly nagy az érdeklődés, a mily érdeklődésre 
a legvérmesebb reményű alapítók sem mertek volna 
gondolni. Az egyesület intézői művezetőül O l á h Mik-
lós torna tanár t nyerték meg. A tegnap délután meg-
tar tot t alakuló gyűlés alkalmával a szarvasi kerékpár-
egyesület tagjai is megjelenték oly czélból, hogy a két 
egyesület egybe olvadva annál biztosabban czélt érhes-
sen. Lapunk zár takor az alakuló gyűlés folyamatban 
volt, s igy annak eredményét csak jövő számunkban 
közölhetjük. 

— Reform a hir 1 apexpedic¿ió terén. A 
következő érdekes hir t vettük : A kereskedelemügyi 
minisztérium egy fontos reformot szándékozik életbe-
léptetni, mely nem csak az újságkiadókat és az olvasó-
közönséget, lianem a magyar közművelődést is közeiről 
érdekli. A tervezet lényege a következő : 1. A lapok 
ezután ezimszalagozás és bélyeg nélkül lesznek 
expediálva; 2. Minden postahivatal nyilvántartást vezet 
a lapok helyi előfizetőiről és az odaérkező c/.imnélkiili 
lapokat az előfizetőknek kézbesít i ; 3. Az expediálandó 
példányok mennyiségük szer int zsákba vagy szalag alá 
té te tnek, illetve város neve lesz r á i rva ; 4f A hirlap-
bélyeget a lapok évi átalányösszegben fogják fizetni. 

— Elvi je lentőségű miniszteri határozat. 
A szökevény iparos-tanoncz az iparoshoz tolonezuton 
vissza nem vezettethető. — P visszavezettetési költség-
nek előlegezésére, sem utólagos megtérí tésére a munka-
adó nem kötelezhető. — H a a visszavezettetési költ-
ségeket a tanoncz szülője előlegezni vonakodik, ez a 
tanviszony felbontását eredményezi. 

Innen-onnan. 
Táncközben. 
— Ugy-e nagysád fá rad t már ? 
— Honnét gondolja ? 
— Erzern. 
Timeo Danaos. 
— Adj egy csőkot férjecském. 
— Mutasd előbb a kezedet. 
— Miért ? 
— Hogy nincs-e benne valami számla 
Meglepetés. 
— Még mindig jegyese Gizel lának? 

— Gratulálok ! A/.ián, hogy szabadult meg ettől 
a kellemetlen perszőnátói? 

— Elvet tem feleségül. 

Újpesti mondás. 
Addig iisd a vasat, mig hatos lessz belőle. 
Fürdőn. 
Fiatal ember : Kisasszony, hosszabb ideig szándé-

kozik e/en a fürdőhelyen maradni? 
A kisasszony: Még bizonytalan. Mindenesetre ad-

dig, amig egy ur beszelni fog a mamával . . . 
Modern házaspár. 
— Nem tudom mit csináljak az urammal ; vala-

mennyi szobalcáunyal kikezd. 
— Fogad j inast a házhoz. 
H m ! De azt meg a férjem nem engedi. 
Tévedés. 
A/szony : Mi az, te gézengúz, másnak a kabát já-

ban jössz haza. 
F é r j : Összekülömhöztem a kávéházban egy úrral 

és a vita hevében a névjegyeink helyett a kabátainkat 
cseréltük ki. 

Óvatosság. 
Orvos: Hogy van, kedves Balázs ur ? 
(Kis vártatva) Hát miért nem felel ? 
Balázs u r : Az ám, hogy asztán a feleletemért is 

konzultálási dijat számitson? 

Minthogy a tavasz előrehaladásával csecse-
mőt, gyermekeket és felnőtte1; egyaránt fenyeget a 
járványok veszélye, ismét csak a minden alka-
lommal hálásan fogadott 

M O H A I 

vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert olcsó, 
igen kellemes és tiszta ivóvíz lévén a tavaszi és 
nyári évszakokban kedvelt élvezetsz<jrként szere-
pel, másrészt, mert dus szénsavtartalmánál fogva 
speciiicus óvószer is a típhus, cholera és a gyer-
mekek tiphoid-szerti tavaszi-nyári hasmenése ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az 
ilyen kor nagyon veszélyes hurut os hélbántalmak 
ellen, mig sxoptatija e viz használata folytán 
nagyon kedvező és össztételii és bőséges tejet 
nyer. A már meglevő gyomor- és bélhurutót gyer-
mekeknél és ielnötteknél gyógyítja. Kellemesen 
hatván be szénsavánál fogva a gyomor és bél 
idegeire; a gyermekek lázas megbetegedés él 
pedig nélkülözhetelen, hűtő hagyható és a szom-
jat csillapító hatásánál fogva. 

A mohai Ágnes-forrás 
kezelősege. 

Foraktar: 

e s k ü t 
cs. és kir. udvari szállító 

BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 8. 
Kapható minden gyógytárban, fűszer-

kereskedésben és vendéglőben. 
Helybeli foraktar : 

Csapó Söma füszeriizletében ugyan itt kapható 
Kőbányai Ivirálysörföző részv. társaság, „Király-
söre" a mely legjobb kellendőségnek örvend. 

. vegrü. sz. 

Alulirt kiküldött bír. végrehajtő ezennel 
közhirré teszi, liögy a szarvasi kir. járásbiróság-

9. évi V. 683/7 sz. végzése folytán Dr . 
Glasner Adolf ügyvéd által képviselt Dorogi 
Márton felperes részére ifj. Graál Pál alperes ellen 

. követelés s jár. erejéig elren-
delt kielégítési végrehajtás folytán alperestől 
lefoglalt és 2254 kor. — fillérre becsült ingó-
ságokra a szarvasi kir. járásbíróság Y. 683/7 
sz. végzésével a további eljárás elrendeltetvén, 
annak az alap és felülfoglaltatók követelése ere-
jéig is, amennyiben azok kielégítési jogot nyer-
tek volna Szarvason 1073 sz, a. leendő megtar-
tására határidőül 1900. évi augusztus hő 7 nap-
jának délelőtt 11 Órája kitüzetik, a mikor a bíró-
ilag lefoglalt bútorok és cséplőgarnitura segyébb 
ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett, szükségeseién becsáron alul is el fognak 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégittetéshez jogot tartanak, a meny-
nyiben részükre a foglalás korábban eszközöltetett 
vo lna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem ttini k. hogy elsőbbségi jelentéseiket az 
árverés megkezdéseig alulirt kiküldöttnél Írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mu-
lasszák. 

JKelt Szarvason, 1900. évi juliushő 20. napján. 
Magyar Mihály. 

kir. bírósági végrehajtó. 

llslíliiilÉ î 

*) E rovatban közlöttelcéfc nem vállal felelőséget a szerk. 

Sz. 1926/900. 
tkvi 

Akilirt tkvi hatóság részéről közhír é téte-
tik, hogy az orosházi takarékpénztárnak Tolnai 
László öcsüdi lakos ellen 110 korona és járu-
1 ékaibó 1 álló követe 1 és kielégitése végett, az 
öcsodi 29 sz. tjkvben A I. 1 rsz. alatt felvett -

ü a 

lirsz. beltelkes háznak és A I. 3 rsz#. felvett 
4 5 7 8 - 83 hrsz. 21 hold, 191 ü-öl kékhalmi 
szántónak Tolnay László nevén álló 7* része 
3018 korona 50 fillér kikiáltási árban nyilvá-
nos árverésen eladatni rendeltetvén, arra határ-
időül 1900. évi augusztus hó 25 napjának d. e. 
8 órája, az öcsödi községházához kitüzetik, mely 
határnapon az érintett ingatlanok becsáron alól 
is eladatni fognak. 

Kikiáltási ár a becsár ; bánatpénz annak 
20°/o-a, a vételár V3 része az árverés napjától 
számitott 20 nap, a második Va-a 40 nap és a 
harmadik Va-a; melybén a bánatpénz is betuda-
tik, szinte azon naptól számítandó 60 nap alatt 
fizetendő 5% kamatokkal. 

Vevő az ingatlannak az árverési naptól szá-
mi tott 15 nap múlva lép birtokába, a mennyi-
ben ez idő alatt utóajánlat, vagy előterjesztés 
nem tétetnék. A többi feltételek alulirt tkvi ható-
ságnál, és Öcsöd községházánál a hivatalos óxák 
alatt megtekinthetők. 

Kir. jbíróság mint tkvi hatóság. 
Szarvas, 1900. május 25-én. 
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Alólirott községi elöljáróság ezennel 
közhírré teszi, hogy a f. év tavaszán, hozzá 
értő aradmegyei szőlő munkásokkal., riparia 
portalis amerikai alanyon 36,000 drb 

készíttetett és pedig; 
a) borfajok: 

1. Olasz rizling . . . . 4247 drb 
2. Kadarka 6167 „ 
3. Bakator 3000 
4. Mézes fehér . . . . 3900 

b) csemege fajok: 
5. Museat Alexander . . 1580 drb 
6. Chasseias rouge . . . 7450 
7. Museat Hamburg . . 2350 
8. Chasseias musque blanc 

(passatutti) . . . . 7306 „ 
Összesen: 36000 drb 

Ezen ojtványok a f. év őszén fognak 
kiválogattatni s az elöljáróság által szarvasi 
szőlőbirtokosoknak előállítási áron eladni ni. 

A szarvasi szőlőbirtokosok közül csak 
azok tarthatnak igényt a kedvezményes 
árra, a kik ojtványok eladásával üzletsze-
rűen nem foglalkoznak. 

Vidéki szőlőbirtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittatni. 

Eladásra csak jól összeforrott s kifo-
gástalan gyökérzetü I-ső osztályú ojtványok 
kerfülnek. 

Megrendelések már most előjegyezbetők 
a községi pénztárnoknál s az ojtványok ára 
átvétel előtt ugyanott fizetendő ki. 

Szarvas, 1900. julius 26-án. '2—11 
Az elöljárók nevében : 

Salacz József, Melis János, 
h. első jegyaö. biró. 

Néhai özv. Bakay Dánielné örököseinek 
Piiszta-Décsen levő 

úgy a nyulzugban leyő 1200 és 110 
• -ÖZ földje, valamint a mangol zugban 
110 • -Öl földje, Úgy a begyes düllő-
ben levő 18 hold földje, haszonbérbe, 
illetve örök áron eladó. A 128—129 
számú ház ugyancsak bérbe, esetleg örök 
áron eladó. 

Haszonbérlők avagy vevők értekezhet-
nek a haszonbérbe adás esetleg vétel iránt 
alólirottnál, mint az örökösök megbízottjánál. 

Szarvas, 1900. julius 28. 
2-3 Bakay Sá,ndor. 

ifj. Korindesz János 1007 sz. 

és a Nyulzugba £ darab dinnye föld 
és egy jó karban használt villany-csengő 
szinte 

Egy jó családból való., s legalább két 
gyninasiumi osztályt végzett, egészséges fiu 

Szarvason Grabenhoffer János vas kereske-
i—ï> 

Ol 
I CO 

I 
a magyar 

iroda lomba m K É P E S 
E T 

cü, 

-A-iz; e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m 

I s r l s t s e i l s n a s I r a n y x r e , a , 1 e g g a i z -

dçig'siTDTD t ö r t é x x e l m . 1 k é p t á r -

•Szerkeszti a legkiválóbb magyar irók közre 

működésével : 

A Magi) íih$úúénú 

azért eseménye a magyar irodalomnak, 
mert az első teljes, tökéletes, minden 
igényeknek megfelelő világtörténei em. 

A f m I^épB^ tfilágtöífe'nBli 

megjelenésével minden más világtörtó-
neti mü elavult és értéktelenné vált 

A Jlagi | ^epe^ V i l á g t ö á é n B t 

az élet bibliája és nélkülözhetetlen min-
denkinek, ak i művelt ember akar lenni. 

A M a g j í i tóg tö í t éqBÉ 

az a míí3 melyből az egyén, a család, 
a társadalom hazaszeretetet és össze-
tartást tanul. 

A Magg l(épeg Y i l á g t ö ^ e i i e t 

fejleszti a műízlést, táplálja a tudást, 
nemesiti a lelket. 

Eddigelé három kötet jelent meg. 

— Négy havonkint jön egy-egy 

kötet. 

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki 

ingyen kap. 

tr J> 

Megrendelhető 
3 I c o r o x i á s 

csekély havi 
részletfizetésre 

e rendelőlap segélyével, 
mely kivágandó és leve-
lezőlapra ragasztva, hoz-

zánk beküldendő. 
RÉVAI T F S T V É R E K 

irodaimi intézet 
Részvénytársaság 

Budapest, VIII, Üllői-ut 18. 

I M a g l í i l á g W é 
brilliáns stilusával és pompás illusztrá-
cióival nemcsak tanit, hanem oktatva 
gyönyörködtet is és a legnagyobb szel-
lemi élvezetet nyújtja. 

Ezennel megrendelem a Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvény-
társaságtól Budapesten a 

H S T a , g y I K Z é p e s " V i l d g r t ö r t ö n e t 

osíiniü müvet 12 kötetben 11)2 koronáért, tudomásul vévén, hogy eddigelé 
három kötet jelent meg s a további kötetek 4 havon km t jelennek meg. 
Kötelezem magam a társaság pénztárába Budapesten a szállítástól kezdve 
3 koionát havonkint mindaddig befizetni, inig a mü teljes vételára tör-
lesztve nincsen Az esetlog elmaradó részletek költségemre postai meg-
bízás u t ján szedhetők be és ennek be nem váltása eselén a mü teljes 
háiralékus vételára esedékessé váük. A mü további kötetei a megjele-
néshez képest és fizetési arányban szállitandók. 

Kelt 
Név ; 

Ál lás : 

Nyomatott a „¡Szarvas és Vidéke" gyorssajtóján. 
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